
КУЛЬТУРА

НАШИ ЗА ГРАНИЦЕЙ

«Восхитительная игра», «Необык­
новенно глубокое проникновение в ис­
полняемые произведения», «Освежаю­
щая новизна презентации», «Ювелир­
ная техника» —в таких восторженных 
выражениях оценивают американские 
музыкальные критики завершившиеся 
гастроли по США Государственного рос­
сийского камерного «Вивальди-оркест­
ра» под руководством Светланы Безрод- 
ной.

ТРИУМФ
В ходе продолжавшегося 

около двух месяцев турне кол­
лектив исколесил почти поло­
вину Америки — от штата Мэн 
на севере до Джорджии на 
юге и Небраски на западе. Ос­
тавив за плечами более 10 ты­
сяч километров, оркестр дал 
концерты в 44 городах Амери­
ки. Каждый день в среднем — 
300—400 километров пути, но­
вый город,' новый зал, новая 
публика.

И хотя классическая музыка 
в США — удел не столь уж 
многочисленной элитарной ча­
сти общества, выступления со­
стоящего из одних женщин 
музыкального коллектива из 
России практически неизменно 
проходили с полным аншла­
гом, будь то крупные культур­
ные центры или маленькие го­
родки. Не будет преувеличе­
нием сказать, что успех повсю­
ду сопутствовал коллективу, 
носящему имя великого италь­
янского композитора, который 
в свое время руководил орке­
стром воспитанниц женского 
монастыря в Венеции.

«Действительно, в своих бе­
лоснежных длинных платьях, с 
черными накидками от плеч до 
каблучков, — писала газета 
«Санди телеграмм» после вы­
ступления наших артисток в 
городе Вустер, одном из круп­
нейших культурных центров 
средней Америки,— эти юные 
леди из Москвы, руководимые 
Светланой Безродной, напоми­
нают нечто большее, чем стай­
ку послушниц, находящихся 
под материнской опекой. Мо­
жет быть, они и выглядят по­
слушницами, но их игра — это 
мастерство, поражающее тон­
ким проникновением, вызыва­
ющее духовный, интеллекту­
альный отклик у слушателей. 
Первым прозвучавшим в кон­
церте сочинением были «Вре­
мена года» Вивальди, испол­
ненные с блеском, на едином 
дыхании. Светлана Безродная 
использовала каждый возмож­
ный оттенок, чтобы подчерк­
нуть живописность партитуры.

И показала многое такое, че­
го не мог бы себе предста­
вить и сам Вивальди.

Высшим пиком стала вторая 
часть произведения — «Лето». 
Мне редко приходилось слы­
шать эту музыку, сыгранную с 
такой мастерски сфокусирован­
ной энергией. Я бы назвал это 
выступление — классическим. 
Огненные соло Безродной на­
ходились в отличном контра­
пункте с партией первой вио­
лончели, тоже весьма виртуоз­
ной.

После антракта последовала 
«Соната для струнных» Росси­
ни и всем знакомая «Серенада 
для струнного оркестра» Чай­
ковского. И хотя звучание и

здесь было первоклассным, 
все же оно едва ли было срав­
нимо с образностью «Времен» 
Вивальди.

Энтузиазм, вызванный испол­
нением «Времен года», вернул­
ся в зрительный зал и во вре­
мя других номеров: скерцо из 
«Камерной симфонии» Шоста­
ковича, «Грустного вальса» Си­
белиуса и «Синкопов» Крейс- 
лера.

Это работа, от которой за­
хватывает дух».

По признанию исполнитель­
ниц, они особенно волновались 
перед своим дебютом в Нью- 
Йорке, где им предстояло иг­
рать на сцене одного из залов 
в прославленном Линкольн- 
центре. И не только потому, 
что это их единственное вы­
ступление в артистической 
Мекке Америки состоялось 
под самый занавес гастролей, 
когда оркестранты были уже 
порядком измотаны почти еже­
дневными переездами.

— Мы знали, что Нью-Йорк 
является культурной столицей 
страны, и публика здесь весь­
ма избалована выступлениями 
музыкальных знаменитостей,— 
замечает С. Безродная.— Лин­
кольн-центр — это музыкаль-

ное сердце Нью-Йорка, где на 
одной территории расположе­
ны и концертные залы, и «Ме­
трополитен-опера», и знамени­
тая Джульярдская школа. Вы­
ступление там — большая 
честь и, конечно же, большое 
испытание для любого музы­
канта...

Однако волнения оркестра 
оказались напрасными. Обыч­
но не слишком почтительная 
американская публика на этот 
раз слушала исполнителей, за­
таив дыхание. Напряженную ти­
шину заполненного до преде­
ла зала нарушали лишь взрывы 
аплодисментов.

Такого приема в Линкольн- 
центре не припомнят даже 
старожилы из числа завзятых 
меломанов. По окончании кон­
церта слушатели продемонст­
рировали высшее проявление 
«восторга по-американски»: 
зал, стоя, устроил оркестру 
бурную овацию. Их энтузиазм 
словно придал исполнительни­
цам «второе дыхание». Усту­
пая требованиям несмолкае­
мых аплодисментов, они еще 
трижды выступили «на бис».

Откровенно говоря, удивила 
не только восторженная реак­
ция публики, но и критиков. В 

частности, Аллана Козинна, му­
зыкального обозревателя «Нью- 
Йорк тайме» — газеты, явля­
ющейся, пожалуй, одним из 
главных авторитетов для дея­
телей искусства как самой Аме­
рики, так и гастролеров. Бес­
пристрастность, объективность 
оценок, невзирая на титулы и 
популярность тех, чье творче­
ство рецензирует на своих 
страницах эта газета, хорошо 
известна всем. Именно сей 
факт побуждает с особым оп­
тимизмом отнестись к ревю, 
адресованному москвичам.

«И пусть не обманет вас это 
название — «Вивальди-ор­
кестр», хотя на своей премье­
ре в Нью-Йорке он и играл 
произведения Вивальди, Баха. 
Но этр не просто ансамбль, 
преданный лишь эпохе барок­
ко. В его программе также му­
зыка Моцарта, Россини, Чай­
ковского, Шостаковича, где 
особенно ярко проявились ре­
зультаты работы коллектива.

Современный русский вари­
ант оркестра Вивальди вклю­
чает в себя около двадца­
ти музыкантов. Эти молодые 
артистки проявляют замеча­
тельную дисциплину. И хотя 
своей ансамблевой мощью зву­
чания коллектив напоминает 
большой оркестр, не менее по­
разительно в нем и чувство 
абсолютного единения внутри 
каждой отдельно взятой инст­
рументальной группы.

Их интерпретации несколько 
необычны.. Эти внезапные, 
полные драматизма переходы 
от форте к пианиссимо — в 
«Бранденбургском концерте 
№ 3» Баха и в симфонии Ви­
вальди. Этот юношеский тре­
пет моцартовского Дивертис­
мента. Эта соната для струн­
ных Россини, в их исполнении 
звучащая, словно опера, адап­
тированная для камерного ор­
кестра.

Но лучшие выступления бы­
ли во втором отделении. После 
всего сияния и блеска, что бы­
ли до антракта, страстность, с 
которой была сыграна прони­
занная обжигающей горечью 
Камерная симфония Шостако­
вича, продемонстрировала спо­
собность оркестра к велико­
лепным эффектам. Музыканты 
отвечали на аристократические 
построения, демонстрируемые 
Безродной в «Серенаде для 
струнного оркестра» Чайков­
ского, с теплотой и даже пыл­
костью, которые особенно рас­
цвели в последних двух час­
тях».

С. КУЗНЕЦОВ.
(Корр. ИТАР-ТАСС — спе­
циально для «Культуры»). 
НЬЮ-ЙОРК.

• Гастрольная афиша ^Ви­
вальди-оркестра».

ф Обложка рабочего кален­
даря турне, выпущенного его 
устроителями. На карте США 
точками отмечены города, где 
побывал оркестр.


